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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.
.

__________
p-

Kos LXXXVTII. — Izdan in razposlan 1. dne decembra 1913.

Vsebina: (Št. 247 in 248.) 247. V. Dodatek k manipulacijskemu predpisu za dvorne, državne blagajnice in blngaj- 
nice javnih zakladov ter blagajnice c. in kr. zasebnih in rodbinskih zakladov o osebni dohodnini in plačarini 
od službenih prejemkov. — 248. Ukaz, s katerim se izpreminjajo nekatera določila pojasnil k carinski tarifi 
z dne 13. februarja 1906. 1.

247.
V. Dodatek

k manipulacijskemu predpisu za dvorne, državne 
blagajnice in blagajnice javnih zakladov ter bla­
gajnice c. in kr. zasebnih in rodbinskih zakladov 
o osebni dohodnini in plačarini od službenih pre­

jemkov (drž. zak. št. 209 iz I. 1899.).

(Razglašen z razpisom c. kr. finančnega ministrstva 
z dne 19. novembra 1913. L, št 69179.)

Izkazujé izpremenljive prejemke, pri katerih 
v zmislu cesarskega ukaza z dne 8. julija 1898. 1. 
(drž. zak. št. 120) ni dolžnosti za odbitek davka, je 
porabljati obrazce brez držečega se plačilnega 
poziva.

Ako se ni izpremenila niti višina prejemkov 
niti višina odbitkov nasproti prejšnjemu letu, se 
dovoljuje izpolniti samo tri višje vodoravne razpre- 
delke in kolone številk opremiti z oznamenilom 
„neizpremenjeno“ ; vendar je brez izjeme tudi v teli 
primerih narejati naznanilo vsako leto.

Obrazoc A. 
*»tnanilo o izpla- 

. £*nih službenih 
prejemkih.

Obmec A/l. 
Plačilni poziv.

§§ 2, 22, 33, 42 in 58 tega manipulacijskega 
predpisa naj se glasé v bodoče takole :

§ 2.

V § 1 tega predpisa omenjena naznanila je 
sestavljati po obrazcu A in jih natančno izpolnjevati 
v vseh razpredelkih izvzemši debelo obrobljena 
edinole za davčno oblastvo prihranjena 
mesta.

Drugi list, ki se drži naznanila, obrazec A/1, 
in ki ga je narediti, izvzemši v naslovu obseženo 
davčno leto, hkratu s prvim s postopkom pavzanja, 
naj služi za plačilni poziv in ga je poslati pristoj­
nemu likvidacijskemu organu, ko se je vstavila 
višina službenih prejemkov ter davčnega predpisila, 
ki jo je poizvedelo davčno oblastvo (§ 42).

§ 22.

V zmislu sprednjih paragrafov narejena nazna­
nila je z ovitkom vred, ki ga je v redu podpisati, 
poslati najdalje do 31. dne januarja vsakega leta 
tistim davčnim oblastvom, v kojih okolišu stanuje 
upravičeni prejemnik 1. dne januarja davčnega leta, 
ako bi pa za priredbo pristojno davčno oblastvo 
ne bilo znano likvidacijskemu organu, tistemu 
davčnemu oblastvu, v čigar okolišu je ta organ.

Vsakega posameznega naznanila ni treba pod­
pisati.

§ 33.

V § 1 tega predpisa oznamenjeni organi so 
dolžni, v teku davčnega leta naslajajoče, v drugem 
odstavku natančneje oznamenjene izpremembe —
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Obrazec C. 
Službeni listek 

o menjavi likvida­
cijskega organa.

z navedbo izmere in roka ustavitve nehajočega 
prejemka, ter izmere in začetnega roka novega 
prejemka, potem v teku leta do ustavitve starega 
prejemka opravljenih odbitkov davka in začasno 
poizvedenih davčnih zneskov -— iudividualno izkazo­
vati davčnemu oblastvu.

Izkazujejo se vsi primeri prirastkov in odpadkov 
v zmislu členov 67 do 69 izvršitvenega predpisa, 
potem primeri, v katerih je vsled prestanka ugod­
nosti po členn XVII zakona pobirati osebno dohod­
nino, in vrhulega tisti primeri, katerih posledek je 
menjava likvidujočega organa. ■

Primere prirastkov je izkazovati z naznanilom, 
izpolnjenim v zmislu § 2, obrazec A in A/1, pri­
mere odpadkov z izkazom obrazec B in menjavo 
likvidujočega organa s službenim listkom po 
obrazcu C.

Naznanilom, ki jih je izdajati po sprednjem 
odstavku, obrazec A, je pristaviti v razpredelku za 
opomnje zaznamek „prirastek“.

Primere prirastkov je izkazovati tudi tedaj, 
kadar bi vsled ozira na odbitne postavke dohodek 
ne dosegel davku zavezane višine.

Ako se davek ne more več odbijali, ker so 
nehali stalni službeni prejemki ali ker so se znižali 
pod mero, ki osnuje davčno dolžnost, naj likvidujoči 
organ osebno dohodnino in plačarino, ki je pred­
pisana za ostanek davčnega leta. odbije takoj, kadar 
se ustavi prejemek, in naj odpisane zneske poočiti 
na izkazu izprememb obrazec B v razpredelku za 
opomnje. Na primere § 58 ni uporabljati sprednjega 
določila.

V teku davčnega leta nastajajoče izpremembe 
v visokosti prejemkov, ne da bi hkratu nastopil tudi 
kateri spredaj navedenih primerov, se ne izkazujejo.

§ 42.

Plačilne pozive je takoj po izdaji poslati pri­
stojnim likvidacijskim organom, ki jih morajo poslati 
cenzurnemu organu, ko so jih uradno obravnavali.

Ako se je v teku davčnega leta premenil likvida­
cijski organ, ker so se preodkazali službeni pre­
jemki, je plačilni poziv poslati vedno novemu likvida­
cijskemu organu, ako je davčno oblastvo že izvedelo 
za to premembo. Ako sc je plačilni poziv poslal še 
prejšnjemu likvidacijskemu organu, ker ni bil dan 
gorenji pogoj, mora ta organ brez odloga poslati 
plačilni poziv dalje sedaj pristojnemu likvidacijskemu 
organu.

g 58.

Spredaj stoječa določila je uporabljati z izjemo, 
omenjeno v § 33. predzadnji odstavek, zadnji 
stavek, tudi na tiste plačarini zavezane državne 
uslužbence, ki niso oproščeni avtonomnih doklad 
(deželnih, okrajnih, občinskih naklad itd.) k držav­
nemu davku.

Ker je pa v teh primerih tako osebno dohod­
nino kakor tudi plačarino z avtonomnimi dokladami 
vred, ki pripadajo za plačarino. plačevati v gotovini 
pristojnemu davčnemu uradu v predpisanih rokovih, 
bo to izraziti v plačilnem pozivu z očividnim za­
znamkom in prečrtati besedilo naslova, ki obsega 
nasprotno odredbo.

Ker je plačane davčne zneske zaračuuili pri 
dotičnem davčnem uradu kakor davčne zneske za­
sebnih službodajalcev. jih ni privzemati v izkaze, ki 
jih je po § 54 tega predpisa pošiljati vsak mesec 
računskemu oddelku finančnega deželnega oblastva. 
(Glej posebno člene 40, 77 do 85 izvršitvenega 
predpisa).

Engel s. r.
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Obrazec C.

Službeni listek.
Menjava likvidujočega organa (§ 33 manipulacijskega predpisa).

Naznanja se, da so se koncem . . ............................................ 19. . ustavili prejemki.

...............................................doslej stanujočega v......................................

in da so se preodkazali računskemu oddelku.......................................

Računski oddelek.

. dne. 1-9. .

(Podpis.)
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248.

Ukaz ministrstev za finance, trgo­
vino in poljedelstvo z dne 29. no­

vembra 1913.1.,
s katerim se izpreminjajo nekatera določila po­
jasni! k carinski tarifi z dne 13. februarja 1906.1.

Naslednja določila na podstavi člena V zakona 
o carinski tadfi z dne 13. februarja 1906. 1. (drž. 
zak. št. 20), s razglasom z dne 13. junija 1906. 1. 
(drž. zak. št. 11 iv; izdanih pojasnil k carinski tarifi 
se dopolnjujejo, oziroma izpreminjajo takole:

V prip. 1. odstavek 4 k št. 19. kjer so naštete 
države, ki so pristopile bruseljskemu dogovoru, je 
črtati Veliko Britansko in Italijo.

V tretjem stavku prvega odstavka obč. prip. III 
k razr. XXII—XXV in v odstavku 4 prip. k št. 220 
je po besedi „(Wollkrepp)“ vstaviti:

nadalje za fahrikacijo umetnih cvetlic.

Po odstavku I prip. 1 k št. 287 je vrinili na­
slednji novi odstavek:

Zaradi razlikovanja papirjev za omptavanje 
od pristnih in ponarejenih pergamentnih papirjev 
gl. odstavek 6 prip. k št. 291.

V 12. do 14. vrsti odstavka 4 prip. k št. 291 
je črtati besede :

ober eine .... Fleck und 

in namesto njih postaviti besedo „dieselben“.

Na koncu tega odstavka je piko nadomestiti 
z podpičjem in vzprejeti naslednje:

poslednji se razlikujejo od ponarejenih perga­
mentnih papirjev še s tem, da se morejo perga­
mentni papirji, ako se kuhajo 20 minut z razred­
čenim (3°0ninr) natronovim lugom in ako se 
hkratu možno mešajo, v enem kosu dvigniti iz raz­
topine.

V predpredzadnji vrsti odstavka 5 te prip. je 
po besedi „zeigen“ postaviti piko in črtati ostanek 
odstavka.

Po imenovanem odstavku je vriniti za nova 
odstavka :

Pristni in ponarejeni pergamentni papirji te 
številke se razlikujejo od papirjev za omotavanje 
št. 287 in odn. p. i. papirjev št. 296 poglavitno s svojo 
nepropustnostjo za mast. V dvomnih primerih je 
vzorec prilično 2 dm* papirja, ki ga je preiskati — 
poprej ga je natančno preskusiti, ali ni fino pre­
luknjan — položiti na bel pisalni papir; na to je 
nakapljati na papir, ki ga je preiskati, 10 kapljic 
kostnega olja. Ako po preteku 2 minut na podlože­
nem pisalnem papirju ni opaziti mastnih madežev, 
je s preiskovanim papirjem ravnati kakor s prist­
nim ali ponarejenim pergamentnim papirjem te 
vrste, v nasprotnem primeru pa po njegovi dru­
gačni kakovosti kakor s papirjem za omotavanje 
po št. 287 ali kakor z n. p. i. papirjem po št. 296.

Zaradi razlikovalnih znakov papirja za omota­
vanje gl. prip. 1 k št. 287.

V sedmi vrsti odstavka 2 prip. k št. 324 je na 
mesto besede „stets“ postaviti besedo „meist“.

Odstavek 1 prip. 4 k št. 328 je dopolniti z na­
slednjim določilom:

Od ravnanja po št. 328 c tudi tedaj niso izklju­
čeni, ako tvorijo med seboj en kos (n. pr. spodnji 
deli vratu s parklji ali parklji s kitami itd.), toda 
ne obsegajo delov hrbtnega kosa (krouponi).

V četrti vrsti prip. 3, odstavek 1 k št. 329 je 
črtati besedo : „gezogenes“.

V prip. 1 k št. 353 je v tretji vrsti po ,u. dgl.‘ 
vstaviti: „(tudi karnise)“.

V prip. 5 k obč. op. 2 a k razr. XXXV11I je 
črtati odstavek 2 in nadalje v odstavku 3 v drugi 
vrsti besedo „gleichfalls“.

Kakor odstavek 5 iste prip. je novo vstaviti:

Ordinamo s Arnežem ali drugače popleskano 
blago zgolj za obrambo zoper rjo, je obravnavati 
za grobo popleskano. Toda pri sirovih in pol-fabri- 
katih, ki so popleskani za varstvo pred rjo in sicer 
samo za obrambo blaga na prevozu in pri katerih 
se mora to odstraniti, preden se dalje obdelujejo, 
ni vpoštevati tega.

Zadnji odstavek te prip. („Zaradi carinskega 
ravnanja... “) naj se glasi:

Zaradi carinskega obravnavanja zgolj z hra­
nilom zoper rjo prevlečenih jeklenih in železnih 
palic in šin gl. prip. 4, odstavek 3 k št. 43! in 
odstavek 3 prip. k št. 446.
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V pripomnjah k št. 437 je med četrtim in 
petim odstavkom novo vriniti:

Valjarje iz ne kovne litine, sirove, tudi sna- 
žene ali drugače navadno ali lino obdelane št. 437 a 
in b, široke bolj nego 2'50 m. ki jih dobiva fabrika 
strojev za nacejanje popolnih strojev za papir ali 
kalandrov za papir čez 60 q, je odpravljali po ca­
rinskem postavku teh strojev (pogodb. 12, ozir.
5 K), ako se izkaže poraba.

V obč. prip. 8, odstavek 3 k razr. XL je v de­
seti vrsti po besedi „Fehlerfreiheit“ vstaviti:

nadalje lik za obrambo zoper rjo, ki v zmislu 
prip. 5, odstavek k obč. prip. 2 o k razr. XXXVIII 
ne velja za grobi lik ... .

V zadnjem odstavku prip. k št. 648 je v pred­
zadnji vrsti na mesto številke „6“ postaviti šte­
vilko „12.

Ta ukaz dobi takoj moč.

Schuster s. r. Zenker s. r.
Engel s. r.


